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א1 מַשָּׂ֖
oracolo

גֵּ֣יא
valle
H1516

חִזָּי֑וֹן
]חזיון[
H2384

מַה־
che-cosa
H4100

ךְ לָּ֣
a-te

אֵפ֔וֹא
]אפוא[
H0645

י־ כִּֽ
poiche

ית עָלִ֥
salire
H5927

ךְ כֻּלָּ֖
come-a-te
H3605

לַגַּגּֽוֹת׃
]לגגות[
H1406

Oracolo contro la Valle della Visione. Che hai tu dunque che tu sia tutta quanta salita sui tetti,

׀תְּשֻׁא֣וֹת 2
]תשאות[
H8663

ה מְלֵאָ֗
piena
H4395

עִי֚ר
citta

הֽוֹמִיָּ֔ה
tumultuare
H1993

קִרְיָה֖
citta
H7151

עַלִּיזָה֑
esultante
H5947

חֲלָלַיִ֙ךְ֙
trafitto

א ֹ֣ ל
non
H3808

חַלְלֵי־
trafitto

רֶב חֶ֔
spada
H2719

א ֹ֖ וְל
e-non
H3808

י מֵתֵ֥
morire
H4191

ה׃ מִלְחָמָֽ
guerra
H4421

o città piena di clamori, città di tumulti, città piena di gaiezza? I tuoi uccisi non sono uccisi di spada né morti in 
battaglia.

כָּל־3
tutto
H3605

קְצִינַיִ֥ךְ
capo
H7101

נָֽדְדוּ־
fuggire
H5074

יַחַ֖ד
insieme

שֶׁת מִקֶּ֣
arco
H7198

רוּ אֻסָּ֑
legare
H0631

כָּל־
tutto
H3605

נִמְצָאַיִ֙ךְ֙
trovare
H4672

אֻסְּר֣וּ
legare
H0631

ו יַחְדָּ֔
insieme

מֵרָח֖וֹק
lontano
H7350

חוּ׃ בָּרָֽ
fuggire
H1272

Tutti i tuoi capi fuggono assieme, son fatti prigionieri senza che l’arco sia stato tirato; tutti quelli de’ tuoi che sono 
trovati son fatti prigionieri, benché fuggiti lontano.

עַל־4
su

ן כֵּ֥
cosi

אָמַ֛רְתִּי
io-dissi
H0559

שְׁע֥וּ
volgere-lo-sguardo
H8159

מִנִּ֖י
da

אֲמָרֵ֣ר
]אמרר[
H4843

כִי בַּבֶּ֑
pianto
H1065

אַל־
a
H0408

יצוּ תָּאִ֣
]תאיצו[
H0213

נִי לְנַֽחֲמֵ֔
consolare
H5162

עַל־
su

ד שֹׁ֖
devastazione
H7701

בַּת־
figlia
H1323

י׃ עַמִּֽ
il-mio-popolo

Perciò dico: "Stornate da me lo sguardo, io vo’ piangere amaramente; non insistete nel volermi consolare del 
disastro della figliuola del mio popolo!"

י5 כִּ֣
poiche

יוֹם֩
giorno
H3117

ה מְהוּמָ֨
]מהומה[
H4103

ה וּמְבוּסָ֜
e-calpestio
H4001

ה וּמְבוּכָ֗
]ומבוכה[
H3998

אדֹנָי֧ לַֽ
a-Signore
H0136

יְהוִה֛
l'Eterno
H3069

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

בְּגֵי֣א
valle
H1516

חִזָּי֑וֹן
]חזיון[
H2384

ר מְקַרְקַ֥
]מקרקר[

ר קִ֖
parete
H7023

וְשׁ֥וֹעַ
]ושוע[

אֶל־
a
H0413

ר׃ הָהָֽ
il-monte
H2022

Poiché è un giorno di tumulto, di calpestamento, di perplessità, il giorno del Signore, dell’Eterno degli eserciti, 
nella Valle delle Visioni. Si abbatton le mura, il grido d’angoscia giunge fino ai monti.

וְעֵילָם6֙
e-Elam

א נָשָׂ֣
alzo
H5375

ה אַשְׁפָּ֔
]אשפה[
H0827

כֶב בְּרֶ֥
carro
H7393

ם אָדָ֖
uomo
H0120

ים רָשִׁ֑ פָּֽ
cavaliere

יר וְקִ֥
]וקיר[

ה עֵרָ֖
desnudare
H6168

מָגֵֽן׃
scudo
H4043
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Elam porta il turcasso con delle truppe sui carri, e dei cavalieri; Kir snuda lo scudo.

י7 וַיְהִ֥
e-fu
H1961

מִבְחַר־
]מבחר[
H4005

יִךְ עֲמָקַ֖
vallata
H6010

מָלְ֣אוּ
riempire
H4390

רָ֑כֶב
carro
H7393

ים רָשִׁ֔ וְהַפָּ֣
e-cavaliere

ת שֹׁ֖
porre
H7896

תוּ שָׁ֥
porre
H7896

ׁעְרָה׃ הַשָּֽ
porta
H8179

Le tue più belle valli son piene di carri, e i cavalieri prendon posizioni davanti alle tue porte.

וַיְגַ֕ל8
e-deporto
H1540

אֵ֖ת
(*)
H0853

מָסַךְ֣
]מסך[
H4539

יְהוּדָ֑ה
Giuda
H3063

וַתַּבֵּט֙
e-guardare
H5027

בַּיּ֣וֹם
nel-giorno
H3117

הַה֔וּא
quello
H1931

אֶל־
a
H0413

נֶשֶׁ֖ק
]נשק[
H5402

ית בֵּ֥
casa

עַר׃ הַיָּֽ
foresta

Il velo è strappato a Giuda; in quel giorno, ecco che volgete lo sguardo all’arsenale del palazzo della Foresta,

ת9 וְאֵ֨
e-(*)
H0853

בְּקִיעֵי֧
]בקיעי[
H1233

עִיר־
citta

דָּוִד֛
Davide
H1732

ם רְאִיתֶ֖
vedere
H7200

כִּי־
poiche

רָ֑בּוּ
essi-si-moltiplicarono

תְּקַבְּצ֔וּ וַֽ
e-radunare
H6908

אֶת־
(*)
H0853

י מֵ֥
chi
H4325

הַבְּרֵכָ֖ה
la-piscina
H1295

הַתַּחְתּוֹנָֽה׃
]התחתונה[
H8481

osservate che le brecce della città di Davide son numerose, e raccogliete le acque dal serbatoio disotto;

וְאֶת־10
e-(*)
H0853

י בָּתֵּ֥
casa

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Gerusalemme
H3389

ם סְפַרְתֶּ֑
contare

֙ צוּ וַתִּתְֿ
e-demolire
H5422

ים תִּ֔ הַבָּ֣
casa

ר לְבַצֵּ֖
fortificato
H1219

ה׃ הַחוֹמָֽ
il-muro
H2346

contate le case di Gerusalemme, e demolite le case per fortificare mura;

׀וּמִקְוָה֣ 11
]ומקוה[
H4724

ם עֲשִׂיתֶ֗
fare

בֵּ֚ין
tra
H0996

יִם מֹתַ֔ הַחֹ֣
muro
H2346

י לְמֵ֖
a-chi
H4325

הַבְּרֵכָה֣
la-piscina
H1295

הַיְשָׁנָה֑
]הישנה[
H3465

א ֹ֤ וְל
e-non
H3808

הִבַּטְתֶּם֙
guardare
H5027

אֶל־
a
H0413

יהָ עֹשֶׂ֔
fare

הּ וְיֹצְרָ֥
e-formare
H3335

רָח֖וֹק מֵֽ
lontano
H7350

א ֹ֥ ל
non
H3808

ם׃ רְאִיתֶֽ
vedere
H7200

fate un bacino fra le due mura per le acque del serbatoio antico, ma non volgete lo sguardo a Colui che ha fatto 
queste cose, e non vedete Colui che da lungo tempo le ha preparate.

א12 וַיִּקְרָ֗
e-chiamo
H7121

אֲדֹנָי֧
Signore
H0136

יְהוִה֛
l'Eterno
H3069

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

בַּיּ֣וֹם
nel-giorno
H3117

הַה֑וּא
quello
H1931

֙ לִבְכִי
pianto
H1065

ד וּלְמִסְפֵּ֔
]ולמספד[
H4553

וּלְקָרְחָ֖ה
e-calvizie
H7144

וְלַחֲגֹ֥ר
e-cingere
H2296

ׂק׃ שָֽ
sacco
H8242

Il Signore, l’Eterno degli eserciti, vi chiama in questo giorno a piangere, a far lamento, e radervi il capo, a cingere 
il sacco,

׀וְהִנֵּ֣ה 13
ed-ecco
H2009

שָׂשׂ֣וֹן
gioia
H8342

ה וְשִׂמְחָ֗
e-gioia
H8057

ג  ׀הָרֹ֤
uccidere
H2026

בָּקָר֙
mattino
H1241

ט וְשָׁחֹ֣
e-scannare

אן ֹ֔ צ
gregge
H6629

ל אָכֹ֥
mangio
H0398

ר בָּשָׂ֖
carne
H1320

וְשָׁת֣וֹת
e-bere
H8354

יָיִ֑ן
vino
H3196

אָכ֣וֹל
mangiare
H0398

וְשָׁת֔וֹ
e-bere
H8354

י כִּ֥
poiche

מָחָ֖ר
domani
H4279

נָמֽוּת׃
morire
H4191

ed ecco che tutto è gioia, tutto è festa! Si ammazzano buoi, si scannano pecore, si mangia carne, si beve vino… 
"Mangiamo e beviamo, poiché domani morremo!"
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וְנִגְלָ֥ה14
e-rivelare
H1540

בְאָזְנָי֖
orecchio
H0241

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֑וֹת
degli-eserciti

אִם־
se

כֻפַּר יְ֠
espiare

ן הֶעָוֹ֨
il-iniquita
H5771

הַזֶּ֤ה
questo
H2088

לָכֶם֙
a-voi

עַד־
fino-a
H5704

תְּמֻת֔וּן
morire
H4191

אָמַ֛ר
disse
H0559

אֲדֹנָי֥
Signore
H0136

יְהוִ֖ה
l'Eterno
H3069

צְבָאֽוֹת׃
degli-eserciti

פ
(*)

Ma l’Eterno degli eserciti me l’ha rivelato chiaramente: No, questa iniquità non la potrete espiare che con la 
vostra morte, dice il Signore, l’Iddio degli eserciti.

ה15 כֹּ֥
cosi
H3541

אָמַ֛ר
disse
H0559

אֲדֹנָי֥
Signore
H0136

יְהוִ֖ה
l'Eterno
H3069

צְבָא֑וֹת
degli-eserciti

לֶךְ־
a-te
H3212

בֹּא֙
venne
H0935

אֶל־
a
H0413

הַסֹּכֵן֣
]הסכן[
H5532

הַזֶּ֔ה
questo
H2088

עַל־
su

שֶׁבְנָא֖
Sebna
H7644

ר אֲשֶׁ֥
che

עַל־
su

יִת׃ הַבָּֽ
la-casa

Così parla il Signore, l’Eterno degli eserciti: Va’ a trovare questo cortigiano, Scebna, prefetto del palazzo e digli:

מַה־16
che-cosa
H4100

לְּךָ֥
a-te

פֹה֙
qui
H6311

י וּמִ֣
e-chi
H4310

לְךָ֣
a-te

ה פֹ֔
qui
H6311

י־ כִּֽ
poiche

חָצַ֧בְתָּ
tagliare
H2672

לְּךָ֛
a-te

ה פֹּ֖
qui
H6311

בֶר קָ֑
tomba
H6913

י חֹצְבִ֤
tagliare
H2672

מָרוֹם֙
altezza
H4791

קִבְר֔וֹ
tomba
H6913

י חֹקְקִ֥
decretare
H2710

לַע בַסֶּ֖
roccia
H5553

ן מִשְׁכָּ֥
tabernacolo
H4908

לֽוֹ׃
a-lui

Che hai tu qui, e chi hai tu qui, che ti sei fatto scavar qui un sepolcro? Scavarsi un sepolcro in alto!… Lavorarsi una 
dimora nella roccia!…

הִנֵּ֤ה17
ecco
H2009

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

מְטַלְטֶלְךָ֔
]מטלטלך[
H2904

טַלְטֵלָ֖ה
]טלטלה[
H2925

גָּ֑בֶר
uomo
H1397

וְעֹטְךָ֖
]ועטך[

ה׃ עָטֹֽ
]עטה[

Ecco, l’Eterno ti lancerà via con braccio vigoroso, farà di te un gomitolo,

צָנ֤וֹף18
]צנוף[
H6801

יִצְנָפְךָ֙
]יצנפך[
H6801

ה צְנֵפָ֔
]צנפה[
H6802

כַּדּ֕וּר
]כדור[

אֶל־
a
H0413

רֶץ אֶ֖
terra
H0776

רַחֲבַת֣
largo
H7342

יָדָ֑יִם
mani
H3027

מָּה שָׁ֣
la
H8033

תָמ֗וּת
morire
H4191

וְשָׁמָּ֙ה֙
e-la
H8033

מַרְכְּב֣וֹת
]מרכבות[
H4818

ךָ כְּבוֹדֶ֔
gloria
H3519

קְל֖וֹן
]קלון[
H7036

ית בֵּ֥
casa

אֲדֹנֶֽיךָ׃
signore
H0113

ti farà rotolare, rotolare come una palla sopra una spaziosa pianura. Quivi morrai, quivi saranno i tuoi carri 
superbi, o vituperio della casa del tuo Signore!

יך19ָ וַהֲדַפְתִּ֖
]והדפתיך[
H1920

מִמַּצָּבֶךָ֑
]ממצבך[
H4673

דְךָ֖ וּמִמַּעֲמָֽ
]וממעמדך[
H4612

ךָ׃ יֶהֶרְסֶֽ
demolire
H2040

Io ti caccerò dal tuo ufficio, e tu sarai buttato giù dal tuo posto!

וְהָיָה20֖
e-sara
H1961

בַּיּ֣וֹם
nel-giorno
H3117

הַה֑וּא
quello
H1931

וְקָרָ֣אתִי
e-io-chiamai
H7121

י לְעַבְדִּ֔
a-il-mio-servo
H5650

ים לְאֶלְיָקִ֖
Eliakim
H0471

בֶּן־
figlio

הוּ׃ חִלְקִיָּֽ
Chilchia
H2518

In quel giorno, io chiamerò il mio servo Eliakim, figliuolo di Hilkia;
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יו21 וְהִלְבַּשְׁתִּ֣
e-vestire
H3847

ךָ כֻּתָּנְתֶּ֗
]כתנתך[
H3801

וְאַבְנֵֽטְךָ֙
]ואבנטך[
H0073

נּוּ אֲחַזְּקֶ֔
essere-forte
H2388

מְשֶׁלְתְּךָ֖   וּמֶֽ
]וממשלתך[
H4475

ן אֶתֵּ֣
io-daro
H5414

בְּיָד֑וֹ
in-la-sua-mano
H3027

וְהָיָה֥
e-sara
H1961

לְאָ֛ב
padre
H0001

ב לְיוֹשֵׁ֥
a-abitante
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Gerusalemme
H3389

ית וּלְבֵ֥
e-a-casa

ה׃ יְהוּדָֽ
Giuda
H3063

lo vestirò della tua tunica, lo ricingerò della tua cintura, rimetterò la tua autorità nelle sue mani; ed egli sarà un 
padre per gli abitanti di Gerusalemme e per la casa di Giuda.

י22 וְנָתַתִּ֛
e-io-daro
H5414

חַ מַפְתֵּ֥
]מפתח[
H4668

בֵּית־
casa

דָּוִ֖ד
Davide
H1732

עַל־
su

שִׁכְמ֑וֹ
spalla
H7926

וּפָתַח֙
e-aprire

וְאֵי֣ן
e-non-c'e
H0369

סֹגֵ֔ר
chiudere
H5462

וְסָגַר֖
e-chiudere
H5462

ין וְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

חַ׃ פֹּתֵֽ
aprire

Metterò sulla sua spalla la chiave della casa di Davide: egli aprirà, e niuno chiuderà; egli chiuderà, e niuno aprirà.

יו23 וּתְקַעְתִּ֥
e-suonare
H8628

ד יָתֵ֖
chiodo
H3489

בְּמָק֣וֹם
nel-luogo
H4725

נֶאֱמָן֑
credere
H0539

וְהָיָה֛
e-sara
H1961

א לְכִסֵּ֥
a-trono
H3678

כָב֖וֹד
gloria
H3519

ית לְבֵ֥
alla-casa

יו׃ אָבִֽ
padre
H0001

Lo pianterò come un chiodo in un luogo solido; ed egli diverrà un trono di gloria per la casa di suo padre.

וְתָל֨ו24ּ
]ותלו[
H8518

יו עָלָ֜
su-di-lui

ל  ׀כֹּ֣
tutto
H3605

כְּב֣וֹד
gloria
H3519

בֵּית־
casa

יו אָבִ֗
padre
H0001

אֱצָאִים֙ הַצֶּֽ
progenie
H6631

וְהַצְּפִע֔וֹת
]והצפעות[
H6849

ל כֹּ֖
tutto
H3605

כְּלֵי֣
come-a-me
H3627

הַקָּטָן֑
piccolo

֙ מִכְּלֵי
utensile
H3627

אַגָּנ֔וֹת הָֽ
]האגנות[
H0101

וְעַ֖ד
e-fino-a
H5704

כָּל־
tutto
H3605

כְּלֵ֥י
come-a-me
H3627

ים׃ הַנְּבָלִֽ
otre

A lui sarà sospesa tutta la gloria della casa di suo padre, i suoi rampolli nobili e ignobili, tutti i vasi più piccoli, 
dalle coppe alle bottiglie.

בַּיּ֣וֹם25
nel-giorno
H3117

הַה֗וּא
quello
H1931

נְאֻם֙
oracolo
H5002

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֔וֹת
degli-eserciti

תָּמוּשׁ֙
ritirarsi
H4185

ד הַיָּתֵ֔
chiodo
H3489

הַתְּקוּעָ֖ה
suonare
H8628

בְּמָק֣וֹם
nel-luogo
H4725

נֶאֱמָן֑
credere
H0539

וְנִגְדְּעָה֣
e-tagliare
H1438

ה וְנָפְלָ֗
e-cadere
H5307

וְנִכְרַת֙
e-tagliare
H3772

א הַמַּשָּׂ֣
peso

אֲשֶׁר־
che

יהָ עָלֶ֔
su-di-essa

י כִּ֥
poiche

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
parola
H1696

ס
(*)

In quel giorno, dice l’Eterno degli eserciti, il chiodo piantato in luogo solido sarà tolto, sarà strappato, cadrà; e 
tutto ciò che v’era appeso sarà distrutto, poiché l’Eterno l’ha detto.
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